PROGRAMM 

1. MITTEL- UND OSTEUROPÄISCHES 

SOZIAL- UND UMWELTFORUM IN WIEN 2. bis 5. Mai 2013

1st CENTRAL AND EASTERN EUROPEAN SOCIAL AND ENVIRONMENTAL FORUM (CEESEF) IN VIENNA May 2nd to May 5th, 2013
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REVOLTEN AN DER PERIPHIERIE? 


REVOLTS ON THE PERIPHERY? �
�
Thursday, May 2nd / Donnerstag 2. Mai�
�
19:00 – 22:00


Hörsaal D 


Hof 10 


(Alte Anatomie)


�
Opening session / Eröffnung


Welcome to the participants /


Begrüssung der TeilnehmerInnen 


Leo Gabriel (member of the IC of the World Social Forum) on behalf of the organising team / im Namen des Organisationsteams�
�
�
Panel Discussion I


WHICH EUROPE DO WE WANT? /


WELCHES EUROPA WOLLEN WIR?


The slogan of a „Europe without boarders“ remains void if we are not capable to overcome the social, economic, political and cultural barriers within and between the local, national and continental levels.


Das Schlagwort von einem „Europa ohne Grenzen“ wird solange leer bleiben, bis es uns gelingt, die sozialen, ökonomischen , politischen und kulturellen Barrieren innerhalb und zwischen den lokalen, nationalen und kontinentalen Ebenen zu überwinden.


Alexander Buzgalin (Alternativy-Russia), Monika Vana �(Die Grünen-Wien), Walter Baier (transform! – Austria) �Isabelle Bourboulon (Attac-Frankreich)     �Coordination: Hermann Dworczak (Austrian Social Forum) �
�
Friday, May 3rd / Freitag 3. Mai�
�
9:00 – 12:00


Achtung neuer Ort:


NIG - Neues Instituts-gebäude Hörsaal 3


1010 Wien


Universitätsstr.7





(es ist jemand am alten Ort, um die Leute hinzuführen)


�
Panel Discussion II 					


ENVIRONMENT, ENERGY, TRAFFIC: HOW TO ESCAPE THE DEADLOCKS OF THE 21st CENTURY? /


UMWELT, ENERGIE, VERKEHR: WIE DEN SACKGASSEN DES 21. JAHRHUNDERTS ENTGEHEN?


The environmental and clima – summits of the United Nations have presented us the deadlocks of the international communities of States, but no viable results. Solutions of the civil society between global thinking and communal action.


Die Umwelt- und Klimagipfel der Vereinten Nationen u.a. Events haben uns zwar die Ausweglosigkeit der internationalen Staatengemeinschaft vor Augen geführt, aber keine brauchbaren Resultate geliefert. Lösungen der Zivilgesellschaft zwischen globalem Denken und lokalem Handeln.


Tord Björk (Friends of the Earth – Sweden), Mirek Prokes (Naturfreunde – Tschechische Republik), Josef Baum (transform! - Uni-Wien)�
�
13:00-15:00


Neuer Ort: Thelemangasse 4 (bei Hernalser Gürtel, Station U6/ Alserstr.)


�
Panel Discussion III				


WIE DER GEFAHR VON RECHTSEXTREMISMUS UND RECHTSPOPULISMUS BEGEGNEN? /


HOW TO COUNTERACT RIGHTWING EXTREMISM AND RIGHTWING POPULISM?


As a consequence of the global crises the upsurge of rightwing extremism and rightwing populism in Central and Eastern Europe represents a serious threat to any form of democracy. How should we face this threat in the framework of democratic and anticapitalist alliances?


Als Folge der globalen Krisen bilden Rechtsextremismus und Rechtspopulismus in Mittel- und Osteuropa eine ernsthafte Bedrohung für jede Art von Demokratie. Wie können wir dieser Gefahr im Rahmen demokratischer und antikapitalistischer Allianzen begegnen?   


Sergei Kirichuk (Borotba – Ukraine), Iosif Abramson (Politologist – Russia), David Ellensohn (Die GRÜNEN – Wien, Austria), Piotr Kawiorski  (Trade Unionist, Polen) u.a. Coordination: Hermann Dworczak�
�
15:30-18:00





Neuer Ort: 


Afro-Asiatisches Institut, 1090 Wien, Türkenstr. 3























�
Seminaries


NATIONAL PROFILES OF RIGHT WING EXTREMISMS/ Exemplarische Länderstudien zum Rechtsextremismus: Russland, Ukraine, Polen. 


Another Economy for another Europe? The economic and social situation in Eastern Europe and the Euro-crisis / Eine andere Wirtschaft für ein anderes Europa? Die wirtschaftliche und soziale Lage in Osteuropa und die Euro-Krise  


Peter Farkas / Matyas Benyik (ATTAC-Hungary); Isabelle Bourboulon (ATTAC-France); Stefan Hinsch / Albert Reiterer (Uni-Wien) Coordination: Wilhelm Langthaler (Austria)


Health  / Gesundheit FÜR ALLE (Andreas Exner, Austria) – Beginn: 16 Uhr


Bildung / Education (Zoltan Zarandy (LMP  - Grüne Partei, Ungarn)


�
�
Saturday, May 4th / Samstag 4. Mai�
�
9:00 - 12:00


Hörsaal D 


Hof 10 


(Alte Anatomie)


�
Panel Discussion IV


WOMEN AND RESISTANCE: FROM SELF-EMPOWERMENT �TO SOCIAL TRANSFORMATION /�FRAUEN UND WIDERSTAND: VOM EMPOWERMENT ZUM GESELLSCHAFTLICHEN WANDEL


Women always have been at the roots of social transformation; however only in recent times they have managed to question and partially overcome the fundaments of patriarchal cultures. What are the lessons to draw from this struggle for life?


Frauen sind schon immer an der Wurzel gesellschaftlichen Wandels gewesen; aber erst in jüngster Zeit haben sie die Fundamente der patriarchalen Kulturen hinterfragt und teilweise überwunden. Welche Lehren müssen aus diesem Kampf für das Leben gezogen werden?


Monika Karbowska (Polen), Eva Brenner (Experimentaltheater – New York / Vienna), Elisabeth List (Linke Steiermark, Austria) etc.�
�
11:00 – 14:00 





Sinologie


2. Hof


�
Panel Discussion V


Refugees and asylum seekers: how to stop legal and political discimination? / FLÜCHTLINGE UND asylwerberInnen: wie kann die gesetzliche und politische diskriminierung gestoppt werden?


Jahangir Mir (Kashmir), Muhamad  Numan (Pakistan), UnterstützerInnen des Refugee-Camps (Austria), Coordination: Wilfried Hanser �
�
9:00 – 12:00�
Seminary / Seminar                                                      


Discussion about the book of Michael Proebsting "The great Robbery of the of the South"


Michael Pröbsting (RK , Austria), Hermann Dworczak, Matyas Benyik (ATTAC – Hungary)�
�
13:00 – 15:00





Hörsaal D 


Hof 10 


(Alte Anatomie)


�
Panel Discussion VI	


ALTERNATIVES TO SOCIAL PRECARITY: SOLIDARITY ECONOMCS, UNCONDITIONAL BASIC INCOME, PARLAMENTS OF THE UNEMPLOYED /


ALTERNATIVEN ZUR SOZIALEN PREKARITÄT: SOLIDARISCHE ÖKONOMIE, BEDINGUNGSLOSES GRUNDEINKOMMEN, ERWERBSLOSENPARLAMENTE





Erich Fenninger (Volkshilfe – Österreich), Franz Sölkner (Steirische Friedensplattform), Martin Ciril Osir  (Ungarisches Sozialforum), Hans Hermann Hoffmann (DGB-Erfurt – Deutschland), Ingrid Schindler (Euromarches – Deutschland), Michel Rousseau (Euromarches – Frankreich). Coordination: Leo Gabriel





�
�
15:30- 17:45 �
Seminaries


National profiles of the social and political crises / dazu exemplarische Länderstudien über die sozialen und politischen Krisen in:


Rumänien, Polen, Grazyn Durkalec (Right to housing), Russland (Gulnara Aitona) Montenegro, Österreich (Eva Steinböck - Volkshilfe Österreich)


CIVIL SOCIETY SOCIETY AS POLITICAL ACTOR: THE ROLE OF THE SOCIAL FORUMS / ZIVILGESELLSCHAFT ALS POLITISCHER AKTEUR: DIE ROLLE DER SOZIALFOREN.


	Leo Gabriel (CI-WSF – Austria), Matyas Benyik (ATTAC – Hungary), Michel Rousseau (Fondation Copernique – France) Coordination: Johann Schögler / Linke Steiermark-Österreich)�
�
18:00 – 19:00  �
OPEN-AIR-SOLIDARITY-ACTION WITH THE RESISTANCE IN GREECE / SOLIDARITÄTSKUNDGEBUNG MIT DEM WIDERSTAND IN GRIECHENLAND�
�
19:30�
Panel Discussion VII


REVOLTS IN THE PERIFERY? / REVOLTEN IN DER PERIPHERIE?


Towards East-South convergeance of Social and Ecological Movements in Europe / Wie können sich die Sozialen- und Umweltbewegungen des Ostens mit dem Süden koordinieren?


Isabelle Bourboulon (Attac Frankreich), Alexander Buzgalin (Alternativy – Russland), Michel Rousseau Euromarches – Frankreich), Nina Potarskaya (Left Opposition – Ukraine), Piotr Kawiorski (Trade Unionist, Polen). Coordination: Leo Gabriel�
�
Sunday May 5th / Sonntag 5.Mai�
�
10:00-13:00	�
ABSCHLUSSPLENUM – FINAL ASSEMBLY


DISKUSSION UND BESCHLÜSSE ÜBER ZUKÜNFTIGE GEMEINSAME AKTIVITÄTEN / DISCUSSION AND DECISIONS ABOUT COMMON ACTIVITIES IN THE FUTURE�
�
 








